
TOULOUSE FRANCAZALAIRES DE STATIONNEMENT
Parking areas

SOUTH PARKING AREAPARKING SUD

Information and alert services are provided for all ACFT movement on the
apron by the AFIS agent on FRANCAZAL INFO 118.805 MHz.

Les services d'information et d'alerte sont assurés pour tout déplacement
d'aéronef sur le PRKG par l'agent AFIS sur la FREQ FRANCAZAL INFO
118.805 MHz.

Pilots ensure their own safety with this information, knowing that vehicles
moving on the ground are driven by authorized persons, monitoring their
environment.

Le pilote assure sa propre sécurité avec cette information sachant que les
véhicules en mouvement au sol sont conduits par des personnes habilitées,
surveillant leur environnement.

Any movement under power or towards the movement area (push-back,
towing, taxiing) must be requested on FRANCAZAL INFO FREQ if the AFIS
service is active, or by phone on (+33)5.34.51.24.30, with 30 minutes prior
notice.

Tout déplacement au moteur ou vers l'aire de mouvement (repoussage,
tractage, roulage au moteur) doit faire l'objet d'une demande sur la FREQ
FRANCAZAL INFO si le service AFIS est actif ou par téléphone au
05.34.51.24.30 avec préavis de 30 min.

For narrow-body ACFT, towing by MRO from/to PRKG to TWY A1 or A2
depending on the RWY in use. Start-up on A1 or A2.

Pour les avions narrow body, tractage par le MRO depuis/vers PRKG jusqu'à
TWY A1 ou A2 en fonction de la piste en service. Mise en route sur A1 ou
A2.

ACFT stands are subject to management protocols with the companies based
there.

Les postes de stationnement font l'objet de protocoles de gestion avec les
entreprises basées.

For any use, please contact the SETFA operator (afis.francazal@edeis.com
/ 05.34.51.24.30).

Pour toute utilisation, faire une demande auprès de l'exploitant SETFA
(afis.francazal@edeis.com / 05.34.51.24.30).

USE OF ACFT STANDSUTILISATION DES POSTES DE STATIONNEMENT

Non self-manoeuvring parking for code D on stands 3A and 3B.Stationnement non autonome de code D pour les plots 3A et 3B.
Stand 3C can only be used during the day by code A ACFT.Le plot 3C est utilisable uniquement de jour par des aéronefs de code A.

BUSINESS AVIATION PARKING AREAPARKING AVIATION D'AFFAIRE

Can only be used for code A and B ACFT with an assistance service
mandatory for more than 3 t ACFT and on request to the SETFA operator.

Utilisable uniquement par des aéronefs de code A et B avec une prestation
d'assistance obligatoire pour les aéronefs de plus de 3 t et après demande
à l'exploitant SETFA.
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